
emotiei d intr-o singură mişcare, un joc sti l istic în care îţi propui să obţii maximum 
de efecte cu minimum de mijloace. O piesă scurtă mai este o probă de prestidigitatie 
în care timpul şi emoţia se află într-un raport invers proporţional. Şi , pe bună dreptate, 
pentru că într-un timp scurt încerci să concentrezi o încărcătură mare de emotie". 
Or, tocmai emoţia reprezintă principalul atu al textelor grupate în cartea ce face 
obiectul acestor însemnări. 

La reuşita acestei încercări, d incolo de titlurile deja amintite, un rol de primă 
mână revine unor piese precum Crezi c-or să ne bată? (în care emoţia se combină 
cu ironia, astfel născându-se avertismentul) , Nota de plată mecanică, Şi uite-aşa 
ne trezim Într-o bună zi cu mii de câini ieşind din mare, din care desprind replica 
aceasta cu emoţie de vers: "Am ştiut, am ştiut întotdeauna că oceanul ăsta e un 
telescop gigantic prin care ni se scrutează sufletu l .  . . " , O cafea lungă cu puţin lapte 
şi un pahar de apă, din care iarăşi detaşez un fragment de replică înzestrată cu virtuţi 
asemănătoare: "Locuim cu toţii într-o gaură din care s-a scurs memoria, precum acei 
crabi care rămân blocaţi în alveolele stâncilor în momentul când începe refluxul". 

Deşi fundamental rămâne amestecul de realitate, ireal itate, suprareal itate şi 
sugestie ce potenţează valoarea meditativă (vedeţi , mă feresc de cuvântul filosofic 
din motivele menţionate la începutul cron icii) , e d incolo de orice dubiu că scriitorul 
nu se l imitează, în volumul recent apărut, să ne dăruiască doar nişte poeme tea­
trale, oricât de fermecătoare ar fi ele. Ci teatru adevărat, deoarece, citite cu luare­
aminte, piesele scurte d in Imaginează-ţi că eşti Dumnezeu au darul de a conţine 
mai tot ceea ce am învăţat în clasele gimnaziale că se grupează sub titlu l generic 
de "momente ale subiectu lu i" . Cu precizarea că niciodată Matei Vişn iec nu rămâne 
dator la capitolul numit "punctul cu lminant" . Dovadă a talentu lu i  său de a scrie 
l iteratură dramatică adevărată . 

Matei Vişniec, Imaginează-ţi că eşti Dumnezeu, colecţia "Bib l ioteca 
românească" , Editura Paralela 45, Piteşti , 2008. 

Pentru spectatorul român de teatru informat, numele lui Bryan Reynolds nu e 
nicidecum necunoscut. Autor de piese de teatru , de scenarii de fi lm, el este fon­
datorul companiei de teatru Transversal Theater de la University of Californ ia. Cu 
respectiva companie, Bryan Reynolds a efectuat o seamă de turnee în Europa, 
printre ţările vizitate figurând România, Polonia şi Cehia .  Spectacolele cu piesele 
Unbucklead şi Railroad au făcut parte din oferta Festivalului Internaţional de Teatru 
de la Sibiu ,  dar au fost reprezentate deopotrivă şi pe scene din Cluj ,  Sfântu 
Gheorghe şi Târgu Mureş. Unbucklead a fost citită în cadrul secţiun i i  Spectacole­
lectură a Festivalului sibian şi publ icată în Antologia din anul 2004. Ca un deta­
l iu mai curând personal, aş spune că după ce textul cu titlul românesc Descheiat 
la cataramă a fost citit de actorii sibieni Adrian Neacşu şi Catăl in  Pătru , mie mi-a 
revenit misiunea de a modera discuţiile ce s-au purtat în prezenţa autorulu i .  

Dar Bryan Reynolds e înainte de toate profesor şi d irector _de studi i doctorale 
în domeniul teatrulu i la sus-mentionata universitate americană. I n  această calitate, 
el este autorul aşa-numitei ' teorii transversale, doar aparent ataşabi lă 
interdiscipl inarităţi i .  În cartea Jucând transversai-Reimaginându-1 pe Shakespeare 



şi viitorul critic, apărută în l imba română în 2006 1a Editura bucureşteană UN ITEXT, 
în traducerea Ciprianei Petre, Reynolds ne avertizează că în vreme ce "anal iza 
interd iscipl inară încl ină către l in iar", anal iza transversală "se pl imbă l iber, prin şi 
peste domenii le anal izei , în jurul sau în afara lor" tocmai fi i ndcă metoda cu pricina 
"apreciază călătoria - mişcările transversale - mai mult decât orice scop final" . 
Cipriana Petre, nu doar traducătoarea volumului ,  ci şi discipolă a lui Bryan Reynolds, 
observa în prefaţă că "cititorul ideal al lu i  Reynolds este unul care intră fără 
prejudecăţi în spaţiul cărţii şi devine critic în timp ce călătoreşte prin aceasta, 
generându-şi astfel propri i le înţelesuri ale teoriei, care, la rândul lor, devin ele însele 
parte (critică) a spaţiu lu i d iscursului teoretic" . 

La urma urmei, tot la un fel de călătorie liberă prin d iverse spaţii ale drama­
turgiei , dar şi prin cele ale unor concepte de natură nu doar estetică ci şi socială, 
provoacă piesa B/ue Shade, în româneşte Umbra albastră, apărută în 2007 în 
ediţie bi l ingvă (engleză şi română) în colecţia "Dramaturgie extrem contemporană " 
pe care o coordonează Anca Măniuţiu şi care e publicată prin colaborarea dintre 
Casa Cărţi i de Ştiinţă şi Facultatea de Teatru şi Televiziune din Cluj .  Versiunea 
romf!_nească îi e datorată lui Eugen Wohl .  

lncercând să rezum cât mai concis conţinutul piesei, aş  putea spune că Umbra 
albastră e povestea unei crime pe care o comite tânăru l  Joey Mazzoni (23 de 
an i ,  bărbat alb, ita l ian-american) şi a cărei victimă e tocmai soţia lu i ,  Maria Mazzoni 
(22 de an i ,  femeie albă, italian-americană) . Personajele din Umbra albastră sunt 
din stirpea dezmoşteniţilor sorţi i ,  pe care dramaturgia americană, de la O'Nei l l  
încoace, ni- i prezintă în variate ipostaze. "Dezmoştenitul" Joey, consumator de 
droguri ,  e un mafiot, încasator de taxe de protecţie. E căsătorit cu o femeie care 
e evident că îl iubeşte, dar care 1-a înşelat totuşi cu un anume James, afro-ameri­
can ,  de pe urma legăturii lor născându-se 
micul Alphonso pe care Joey îl va creşte ca ······"-·!!!'-! 
pe fiul său, sfidând regul ile lui "ce va spune 
lumea" , tot aşa cum odinioară o făcuse un 
personaj celebru , Woyzeck din drama 
omonimă a lui Georg BOchner. Joey va încălca 
normele profesiei sale de recuperator, fi ind în 
relaţii amicale exact cu cel ce trebuie "execu­
tat", grecul Dimitris, tânăr de 26 de an i ,  pro­
prietar al unei cafenele. Joey încearcă, aşadar, 
să tră iască după regul i  propri i într-o lume per­
fect reglată , a cărei activitate e dictată , nu de 
cine ştie ce ofiţer dement, ca în celebra piesă 
a lui Buchner, ci de mass-media şi publicitate. 
"Calătorind" prin textul lu i Bryan Reynolds, 
cititorul se va întâlni şi cu o seamă de 
specificităţi brechtiene, cu songuri şi distanţări, 
cu comentarii aparţinând moderatoarei unu i  
show de televiziune, Suzy Wright, şi invitatilor 
e i .  

, 
În pofida l ibertăţii pe care o proclamă, 

lumea în care îi e dat să trăiască, lu i  Joey îi 
interzice de fapt acestu ia orice fel de drept. 
Orice drept de a fi altfel. Orice aspiraţie către 
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alteritate. Cel mai vehement i se interzice lu i  Joey, precum odinioară lu i Woyzeck, 
dreptu l de a trece peste adulterul soţiei sale. Aşa încât, cum bine observă Eugen 
Wohl în consistenta prefaţă intitulată Bryan Reynolds şi laboratorul dramatic al unui 
teoretician, crima îi e "indusă" lui Joey. Tânărul italian-american e obligat să "regleze 
nişte conturi" şi să "rezolve problema". Aceasta spre satisfacţia nedisimulată a 
"opiniei publice" sintetizată de show-ul lu i  Suzy Wright care poate să realizeze o 
ediţie specială în care să discute despre "oameni i pentru care era vital să-şi ucidă 
nevestele şi au avut curaj s-o facă" . Şi, spre bucuria doctorulu i Jones lucruri le nu 
se opresc aici. El poate să anunţe- "Doamnelor şi dof'!1nilor, e o onoare pentru mine 
să vă prezint prima mare reuşită a Institutu lu i  pentru lmbunătăţirea Naturii Umane. 
Ştiu că ceea ce spun poate părea ciudat, având în vedere că ceea ce vedeţi în 
faţa dumneavoastră e corpul in rigor mortis al lu i  Joey Mazzoni ,  un tânăr din 
Brooklyn , New York. După ce a urmat - doar o lună - tratamentul nostru revoluţionar 
cu NAM, acest medicament menit să ordoneze vieţi le, care oferă minţii şi trupului 
cantităţi suplimentare atent calcu late din Nutrientul Alinării Mecanice (s .m . ,  M .M . ) ,  
domnul Mazzoni - care ducea o existenţă jaln ică - şi-a luat viaţa în proprii le mâini , 
punându-şi capăt zilelor". 

Cei dintre dumneavoastră care veti citi piesa şi doriţi să i vă adresaţi direct cu 
opinii autoru lu i ei puteţi să o faceţi prin poşta electronică, sluj indu-vă de adresa 
breynolds@uci. edu. 

Bryan Reynods, Blue Shade - Umbra albastră, traducere de Eugen Wohl ,  
Casa Cărţii de Ştiinţă, Facultatea de Teatru şi Televiziune, Cluj-Napoca, 2007 

Argument-ul la noua carte a lui Sorin Crişan, Teatrul de la rit la psihodramă 
(Editura Dacia, Cluj ,  2008) enunţă ceea ce ar putea fi cal ificat deopotrivă drept 
profesiune de credinţă a autoru lu i ,  dar şi fundament al cercetări i .  "Teatrul e ase­
menea unui vis - o transpunere în miezul unei crize ce se consumă în avantajul 
celor ce visează . Astfel încât nu pot decât să- mi exprim credinţa în virtuţile scenei, 
însă nu în cele ale unei scene izolate în aria confortabi lă a artisticu lu i ,  ci în cele 
care se deschid nevoilor profunde". 

Dacă analizăm cartea din perspectiva nevoilor profunde ale fi inţei care scrie, 
apare evident că ea reprezintă rodul gândiri i  cu iva preocupat de intersectarea 
sistemului sau ,  mai corect spus, a sistemelor teatrale cu câmpuri epistemice mult 
mai ample, de conjugarea fenomenului artistic cu unul de factură gnoseologică de 
o mai largă deschidere. Teatrul de la rit la psihodramă înseamnă rezultatu l concret 
al investigaţiilor unui cercetător care înţelege mersul la teatru nu doar având rostul 
procurării a două-trei ore de bucurie, de plăcere, de experienţă estetică, oricât de 
înalt ar fi n ivelul axiologic la care s-ar situa toate aceste "beneficii" . Ci care, fără a 
se limita la scientism ori raţional ism, e animat de dorinţa de a descoperi ceea ce se 
cheamă filosofia teatrului. Dacă, aşa după cum scrie Sorin Crişan ,  într-unul dintre 
subcapitolele m�i amplei secvenţe de deschidere intitulată "Despre purificare", 


